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Pos. Bezeichnung Ersatzteil-Nr. Preis Pos. Bezeichnung Ersatzteil-Nr. Preis

1 1 x Glasrückwand 13* 1 x Dichtung
2 1 x Brausestange E99533 39,00 € 14 1 x Umsteller / Einhebelmischer E99528 69,95 €
3 1 x Handbrause E99520 39,95 € 15 1 x Schlauch
4 1 x Brauseschlauch 1,5 m E99515 19,95 € 16* 2 x Schlauchschelle
5 1 x Abdeckplatte rund (inkl. Pos. 7) E99544 89,00 € 17* 1 x Mutter
6 1 x Griff Einhebelmischer (inkl. Pos. 8, 9) E99527 59,00 € 18 2 x Drehbares Eckstück
7 1 x Dichtung groß 19* 4 x Flachkopfschraube 3,5 x 15 mm
8 1 x Gewindestift M4 x 8 mm 20* 2 x Dichtung
9 1 x Abdeckkappe 42 4 x Dichtung
10 1 x Anschraubmutter 43 1 x Dichtung groß
11 4 x Unterlegscheibe M4 44 1 x Durchgang Handbrause
12* 4 x Flachkopfschraube 3,5 x 15 mm * Schrauben- und Abdeckkappenset E99500 35,95 €
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Pos. Bezeichnung Ersatzteil-Nr. Preis

12* 12 x Senkkopfschraube 3,5 x 15 mm
21 2 x Seitenwand
22* 8 x Senkkopfschraube 3,5 x 45 mm
23 2 x Ober- Unterprofil E99259 Stück 39,95 €
24 2 x Magnet E99056 Paar 49,95 €
25 1 x Dichtung vertikal E99065 19,95 €
26* 16 x Abdeckkappe
28 1 x Tür
29 2 x Laufrolle unten E99264 Stück 9,95 €
30 2 x Laufrolle oben E99265 Stück 9,95 €
31 2 x Griff E99140 Stück 29,95 €
31.1 2 x Griff außen
31.2 2 x Griff innen
32 1 x Duschbecken E99590 135,95 €
33 2 x Stopfen
45 1 x Anschraubhilfe Ablauf

* Schrauben- und Abdeckkappenset E99200 35,95 €
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Unterkante Rohr = Oberkante Boden 
Base edge of pipe = top edge of ground 
Partie inférieure du bordure tube = partie supérieure du bordure bas 
Achterzijde kant buis = voorzijde kant dorpel 

Wassseranschluss warm – kalt 
Waterconnection hot – cold 
Raccordement d´eau chaud – froid 
Aansluiting van water heet - koud 

Anschlussmaße  
Connection dimensions  
Dimensions de raccordement 
Aansluitmaten 
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Dear customer
Through the transport, the drain of the shower tray may have come off.
Please retighten the drain using the assembly aid (item 45).

Geachte klant!
Door het transport kan het zijn dat het sifon losgekomen.
Zet het sifon zoals onder beschreven (Pos.45) weer vast.

Cher(e) client(e),
Le système d´écoulement peut se détacher lors du transport. Merci de le
remonter comme indiqué sur la notice de montage (Pos.45).

Sehr geehrter Kunde!
Durch den Transport kann sich der Ablauf der Duschwanne gelöst haben.
Bitte ziehen Sie den Ablauf mit der Montagehilfe (Pos.45) wieder fest.
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8 Warm-Kaltwasseranschlüsse (nicht im Lieferumfang enthalten)  
sowie den Abfluss fachgerecht anschließen. 
    

Warn chilled water connections (waste not included)  
as well as the discharge professionally attach. 
     

Des raccordements d'eau froide (bonde non fourni)   
ainsi que l'ecoulement attacher  de fa on appropriee. 
      

Aansluitingen van koud water evenals (niet bij levering inbegrepen)  
het wegstromen naar behoren vastmaken. 
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Pos. 21

Ø 3 mm
6x

6x

Die Rückwand muss beim Bohren und   
Verschrauben geschützt werden. 
    

The rear panel must be protected during  
drilling and screwing. 
     

Le panneau arrière doit être protégé  
pendant le perçage et le vissage. 
      

De achterwand moet tijdens het boren  
en schroeven worden beschermd. 
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Kontrollbeleg
Control Receipt

Prüfnummer/ Inspection number
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